
Montageanleitung • Mounting instructions
Instructions de montage

ZTM xxx
Zielmarke
Target mark
Marque cible

TECHNISCHE DATEN (TYP.) | TECHNICAL DATA (TYP.) | DONNÉES TECHNIQUES (TYP.)
(de) (en) (fr)

Material Material Matériau AlMg1, LDPE
Ausdehnungskoeffizient Coefficient of expansion: Coefficient de dilatation 0,0024 % / K
Betriebstemperatur Operating temperature: Température de fonctionnement 0 ... +50 °C
Lagertemperaturbereich Storage temperature range: Plage de température de stockage -20 ... +60 °C

MASSBILD | DIMENSIONAL DRAWING | PLAN COTES
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EMPFOHLENE SICHTFELDBREITE | RECOMMENDED FIELD OF VIEW | CODE DE CHAMP DE VUE [mm]
 60 mm ... 240 mm 110 mm ... 440 mm

Änderungen vorbehalten | subject to change | sous réserve de modifications | salvo modificación

(de) BESCHREIBUNG (en) DESCRIPTION (fr) DESCRIPTION

1  ZTM 50-D2-2x3.3 533-11046 Zielmarke 50 mm x 50 mm Target mark 50 mm x 50 mm Marque cible 50 mm x 50 mm

2  ZTM 100-D2-4x3.3 533-11047 Zielmarke 100 mm x 100 mm Target mark 100 mm x 100 mm Marque cible 100 mm x 100 mm

(de) BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG (en) INTENDED USE (fr) UTIL ISAT ION CONFORME
Die Zielmarke kann eingesetzt werden, um an einem Objekt eine eindeutige Referenz zu erzeugen. 
Diese Referenz kann mit dem VISOR® verwendet werden, um z.B.Positionsabweichungen zu 
detektieren.

The target mark can be used to create a unique reference for an object. The 
VISOR® uses this reference e.g. to detect position deviations.

La marque cible peut être utilisée pour créer une référence claire pour un 
objet. Cette référence peut être utiliser par VISOR® p.ex. pour détecter des 
écarts de position.

Matrix mit eindeutiger ID.
Detektor: Zielmarke 3D

Matrix with unique ID.
Detector: Target mark 3D

Matrice avec identification unique.
Détecteur : Marque cible 3D

(de) MONTAGE (en) ASSEMBLY (fr)  ASSEMBLAGE
Die Zielmarke kann über Montagebohrungen oder Klebepads montiert werden. Zu beachten ist, 
dass die Zielmarke plan zu montieren ist.

The Target mark can be mounted via mounting holes or adhesive pads. Please 
ensure that the Target mark is mounted plane.

La marque cible peut être montée via des trous de fixation ou de tampons 
adhésifs. Attention, il faut respecter le plan de montage.

(de) REINIGUNGSHINWEIS (en) CLEANING INSTRUCTIONS (fr) CONSEILS DE NETTOYAGE
Keine alkoholischen Reinigungsmittel verwenden.  
Empfehlung: Trockenreinigung.
Geeignete Reinigungstücher verwenden.
Scheuerwirkung vermeiden.

Do not use cleaning agents containing  alcohol.
Recommendation: Dry cleaning.
Use suitable cleaning cloths.
Avoid abrasive effects.

Ne pas utiliser de produits contenant de l’alcool.
Conseil: Nettoyer à sec.
Utiliser des chiffonettes adaptées.  
Eviter de polir.
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